
Automatický dávkovač krmiva 

Inteligentní Typ 

Návod k obsluze 

 
 
 

Před užitím produktu si prosím 

 podrobně přečtěte návod. 

 
 
 
 
 
 



Bezpečnostní instrukce 

1. Děti mohou používat přístroj pouze s dohledem dospělé osoby. 
2. Krmítko nepoužívejte pro zvířata, která na zásobník nedosáhnou nebo mají tělesné 
postižení. 
3. Základní část neponořujte do vody. Došlo by tak k poškození elektronických součástí, 
např. ovládacího panelu. 
4. Do zásobníku nepokládejte žádný předmět, který tam nepatří.  
5. Do zásobníku nedávejte konzervy, mokré nebo vlhké krmivo. 
6. Zařízení sami nerozebírejte. 
7. Krmítko pro domácí zvířata neupravujte. 
8. Pokud je nějaká část dávkovače rozbitá, nebo nefunkční, nesnažte se tuto část 
opravit. Okamžitě kontaktujte výrobce.  
9. Pokud výrobek nepoužíváte nebo jej nečistíte, nezapomeňte odpojit zástrčku ze 
zásuvky. 
10. Pokud je zástrčka zařízení vlhká, vypněte napájení zásuvky a nepokoušejte se 
zástrčku odpojit. 
 

Upozornění 

1. Nenechte svého domácího mazlíčka spolknout, nebo kousat žádné příslušenství. 
Pokud se obáváte o napájecí kabel, kupte si v železářství drátěnou trubku (tvrdý 
plastový chránič) a ochraňte napájecí kabel. 
2. Dávkovač neinstalujte ani neumisťujte na exponovaná místa. Teplota by měla být v 

rozmezí - 10 ℃ ~ 40 ℃.  

3.Pro napájení použijte alkalickou baterii velikosti D. Nepoužívejte dobíjecí baterie. 
4.Pravidelně kontrolujte baterii. Pokud cestujete nebo jste na cestách delší dobu, 
nezapomeňte baterii vyměnit. 
5.Nezvedejte dávkovač krmiva pro domácí zvířata s krytem, kbelíkem na krmivo a 
zásobníkem na krmivo. Při zvedání a přenášení držte základnu oběma rukama, 
přičemž zařízení udržujte ve vzpřímené poloze. 
6.Použitelné pouze pro suché krmivo o průměru 2-12 mm. Větší krmiva se mohou 
zaseknout nebo zablokovat výstupní otvor. 
7. Pečlivě si přečtěte a dodržujte všechny důležité pokyny uvedené na přístroji a obalu. 

 



Obrázek produktu 

Přední strana 
1.Víko od zásobníku 
2.Vysoušecí box 
3.Zásobník krmiva 
4.Kontrolní panel 
5.Výdej krmiva 
6.Hlavní jednotka 
7.Miska na krmivo 

Zadní strana 
8.Reproduktor 
9.Přihrádka pro baterie 
10.Rozhraní 
stejnosměrného proudu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

Popis tlačítek 

• Tlačítko nahrávání: Dlouze stlačte tlačítko po dobu 1 s. Uslyšíte zvuk „di“, který 
Vás informuje, že můžete začít nahrávat. Doba nahrávání nesmí překročit délku 
10 s. Po uvolnění tlačítka uslyšíte zvuk „didi“, který značí uložení videa. 
Odstranění nahrávky: Dlouze stlačte tlačítko po dobu 1 s, než opět uslyšíte zvuk 
„di“. Poté stiskněte tlačítko ještě na 1 s a uvolněte. Měli byste slyšet zvuk „didi“, 
který značí ukončení nahrávání (Stará nahrávka se nedá překrýt novou 
nahrávkou). 

• Tlačítko reset (přepínání režimu konfigurace sítě) ：V případě, že je přístroj 

v napájení, ale síť je nenakonfigurované, modrý indikátor ve výchozím nastavení 
začne rychle blikat (režim rychlé konfigurace připojení Wi-Fi). Stiskněte tlačítko 
a podržte po dobu 7 sekund, než uslyšíte tři pípnutí. Červený/modrý indikátor 
svítí vždy 6 sekund a poté se přepne na pomalé blikání (režim konfigurace sítě 
hot spot). Opakováním této operace můžete přepínat mezi oběma režimy sítě. 

• KRMENÍ ： Manuální krmení: Krátce stlačte pro servírování jedné porce, 

společně s dávkováním se přehraje jedna nahrávka.  
Odemknutí/zamknutí: V odemčeném stavu podržte tlačítko po dobu 6 s. 
Červený indikátor dvakrát blikne pro signalizaci zamčení přístroje. Poté znovu 
stlačte tlačítko 6 s, červený indikátor opět zasvítí dvakrát, ale tentokrát pro 
signalizaci odemknutí přístroje.   
V odemknutém módu, můžete zmáčknout a držet tlačítko RESET pro vrácení 
přístroje do továrního nastavení.  
 

Světelný indikátor (modré světlo) 
1.Rychle blikání: dvakrát blikne v 1 s, režim rychlého připojení Wi-Fi 
2.Pomalé blikání: blikne jednou během 3 s. Režim konfigurace sítě hotspotu AP 
3. Stabilně zapnutý: Připojení k síti je úspěšné 
4. Zapnutí napájení, Přepínač rychlého připojení Wi-Fi/režimu AP: vždy zapnutý po 
dobu 6 sekund 
Světelný indikátor (červené světlo) 
1. Bliká: abnormální detekce koncového spínače (motor se netočí). 
2. Zablokování/odblokování: dvakrát blikne 
3. Zapnutí napájení, rychlé připojení Wi-Fi / přepínač režimu AP: vždy svítí po dobu 6 
sekund 



Čištění a údržba 

Prosím čistěte dávkovač krmiva důkladně pro udržení zdraví Vašeho 
mazlíčka.  
Když přístroj začne být špinavý a v dávkovači zůstává hodně krmiva, můžete 
sejmout kryt dávkovače a umýt ho.  
Dávkovač včetně jeho kontrolního panelu umývejte opatrně vlhkým 
hadříkem. Tuto část nenamáčejte a neoplachujte přímo pod tekoucí vodou.  
Neumývejte produkt v myčce, jinak bude nevratně zničen.  
 

Obsah balení  

Po otevření obalu výrobku zkontrolujte, zda je stroj v dobrém stavu. 
Zkontrolujte, zda je příslušenství kompletní. 
Dávkovač ×1 
Napájecí adaptér ×1 
Napájecí kabel ×1 
Uživatelská příručka ×1 
 

Specifikace  

Kapacita nádrže na potraviny: 4 l/6 l 
Napájení: Napájecí adaptér DC 5V/1A; 3ks alkalických baterií velikosti D 
Napájecí adaptér: Vstup AC110-240V, výstup DC5V 
Celková hmotnost: 4L-2,06kg / 6L-2,18kg 
 
 
 
 
 
 



VAROVÁNÍ FCC 

Toto zařízení splňuje požadavky části 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím 
dvěma podmínkám: (1) toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto 
zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit 
nežádoucí provoz. 
Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za 
shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu zařízení. 
POZNÁMKA: Toto zařízení bylo testováno a vyhovuje limitům pro digitální zařízení 
třídy B podle části l5 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly 
přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení v obytné instalaci. Toto zařízení generuje, 
využívá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. 
Neexistuje však žádná záruka, že se rušení v konkrétní instalaci nevyskytne. Pokud toto 
zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rozhlasového nebo televizního signálu, což 
lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení 
odstranit jedním nebo více z následujících opatření: 
-- Přesměrování nebo přemístění přijímací antény. 
-- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 
-- Připojte zařízení do zásuvky v jiném obvodu, než ke kterému je připojen přijímač. 
-- Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným rozhlasovým/televizním technikem. 
Pro zachování souladu s pokyny FCC pro vystavení rádiovým vlnám. Toto zařízení by 
mělo být instalováno a provozováno v minimální vzdálenosti 20 cm od vašeho těla: 
Používejte pouze dodanou anténu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Instrukce 

01 丨 Instalace 

◎ Vyjměte zásobník krmiva z boxu. 
◎ Položte zásobník na vhodné místo. 
◎ Spojte zásobník krmiva se základnou dávkovače 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
02 丨 Připojte napájecí zdroj 

◎ Zapojte napájecí adaptér 5V/1A do 
zásuvky a připojte zařízení. 
◎ Otevřete přihrádku na baterie ve 
spodní části dávkovače a vložte 3 ks 
baterií velikosti D (není nutné), abyste 
zabránili výpadku napájení. 
◎ Rozsvítí se kontrolka LED, která 
signalizuje, že je dávkovač zapnutý. 
Pozn: Neobsahuje baterie. Před 
zapnutím napájení se ujistěte, že jsou 
všechny části čisté a zcela suché.  
 
 
 
 
 



03 丨 Vložte krmivo do zásobníku 

◎ Naplňte zásobník suchým krmivem. 
Zavřete víko, které díky gravitaci 
zapadne na své místo. 
Poznámka: 
Do víka neumisťujte konzervy a mokré 
nebo vlhké krmivo pro domácí zvířata. 
Doporučená velikosti krmiva pro 
domácí zvířata je 2-12 mm. 
 
 
 
 
 
04 丨 Nahrávání 

◎ Stlačte tlačítko po dobu 1 s. Uslyšíte zvuk „di“, který Vás informuje, že 
můžete začít nahrávat. Doba nahrávání nesmí překročit délku 10 s. Po 
uvolnění tlačítka uslyšíte zvuk „didi“, který značí uložení videa. Pokud nejste 
spokojeni, můžete tento krok opakovat a nahradit předešlou nahrávku.  
poznámka: 
1) Nahrávka se přehraje po stisknutí tlačítka nahrávání. 
2) Nahrávka bude hrát během krmení.  

 
 
 



05 丨 tlačítko zamknutí/odemknutí  

◎ V odemčeném stavu podržte tlačítko po dobu 6 s. 
Červený indikátor dvakrát blikne pro signalizaci zamčení 
přístroje. Poté znovu stlačte tlačítko 6 s, červený indikátor 
opět zasvítí dvakrát, ale tentokrát pro signalizaci 
odemknutí přístroje.   
◎ V odemknutém módu, můžete zmáčknout a držet 
tlačítko RESET pro vrácení přístroje do továrního nastavení.  
poznámka: 
Tisknutí tlačítka krmení v zamknutém módu nefunguje. Pro 
normální užívání musí být přístroj odemknutý.  
V uzamčený stav nijak neovlivňuje aplikaci. 
 
 
 
06 丨 Krmení  

◎ Manuální krmení: krátce zmáčkněte pro dávkování 
jedné porce. 
Poznámka: 
Plán krmení nebude narušen. 
 
 
 
 
07 丨 Reset 

◎ Přepnutí režimu konfigurace sítě: Pokud je zapnuto 
napájení, ale síť není nenakonfigurovaní, modrý indikátor 
ve výchozím nastavení rychle bliká (režim rychlé 
konfigurace připojení Wi-Fi). Stiskněte a podržte tlačítko po 
dobu 7 sekund, což signalizují 3 tři pípnutí. Červený/modrý 
indikátor svítí vždy 6 sekund a poté se přepne na pomalé 
blikání (režim konfigurace sítě hot spot). Opakováním této 
operace přepnete mezi oběma režimy sítě. 
 
 



Specifické operace aplikace Smart Life APP 
 

1. Stáhněte si aplikaci, 
zaregistrujte se a přihlaste se.  

2. Vstupte do aplikace a klikněte 
na „přidat zařízení“. 

3. Nejdříve si zapněte na svém 
telefonu Bluetooth a povolte 
oprávnění. Po vstupu do rozhraní 
počkejte, až bude zařízení 
automaticky nalezeno, a klikněte 
na tlačítko "přidat".

4. Zadejte heslo k Wifi (jméno 
nemůže být v čínském znakovém 
písmu) 
 

5. Počkejte, než se zařízení spojí se 
sítí a informuje Vás o úspěšném 
připojení.  

6. Po úspěšném dokončení můžete 
přizpůsobit název zařízení, klikněte 
na pravý horní roh a dokončete 
tento krok.



7.Vstupen na domovskou stránku 
můžete vybrat krmivo či porce 
podle potřeby. Klikněte na 
„krmení“ pro vydání okamžité 
dávky krmiva. 

8. Na domovské stránce klikněte na 
„plán krmení“ pro přidání rozvrhu 
krmení Vašeho mazlíčka. 

9. Čas a počet jídel můžete nastavit 
podle stravovacího režimu zvířete. 
Nastavte jej tak, abyste si každý 
den vybírali od pondělí do neděle, 
a klikněte na tlačítko Uložit.

10. Kroky pro sdílení zařízení: 
domovská stránka. Kliknutím na 
ikonu v pravém horním rohu 
vstupte do možnosti nastavení. 

11. Vstupte do možností nastavení 
a klikněte na „Sdílet zařízení“. 

12. Klikněte na "Přidat sdílení" a 
zadejte účet APP druhé strany, 
abyste mohli zařízení sdílet s více 
lidmi.

 
 
 
 
 



Jednoduché řešení problémů 

Ｑ: Přístroj nemůže být konfigurován 

Ａ: 1) Jméno Wi-Fi ani heslo nesmí být v čínských znacích, nemohou mít více než 12 

písmen, prosím použijte kombinaci čísel a písmen, přístroj nepodporuje 5G síť, 
používejte 2.4G Wi-Fi signál. 
2) Selhání síťového připojení způsobují také některé konflikty softwaru v mobilním 
telefonu. Restartujte mobilní telefon, ukončete nesystémový software, který se 
automaticky spouští při jeho zapnutí, zapněte Bluetooth a polohování mobilního 
telefonu a poté se pokuste obnovit připojení. 
 
Ｑ: Dávkovač není schopen podávat krmivo, nebo jej podává nepřesně.  

Ａ: Prosím zkontrolujte zda není příliš mnoho krmiva v zásobníku a zda není dávkovač 

krmiva zablokován; pravidelně včas vyčistěte zásobník krmiva a výstup dávkovače; při 
použití bateriového napájení zkontrolujte, zda není baterie vybitá a zda nevytéká. 
 
Ｑ: Dávkovač je v režimu off-line 

Ａ: Prosím zkontrolujte zda není vzdálenost mezi dávkovačem a Wi-Fi routerem větší 

než 10 metrů (efektivní vzdálenost je 10 m); Snažte se aby v této vzdálenosti nebyla 
zeď. V závislosti na vlastnostech Wi-Fi signál Wi-Fi při překážce může prudce 
poklesnout a připojení se stane nestabilním, což způsobí, že výrobek bude off-line. 
 
Ｑ: Žádná odezva při zapnutí krmení  

Ａ: Nejprve zkontrolujte, zda je kabel zapojen do zásuvky a zda je zapnutý vypínač. 

Pokud je všechno zapojeno, zkontrolujte, zda není poškozen napájecí adaptér a 
napájecí kabel, a obraťte se na zákaznický servis, který vám poradí. 
 
Distribuční síť hotspotů (volitelné) 
Při přepínání režimu distribuce sítě postupujte podle pokynů, kontrolka LED pomalu 
bliká, konkrétní kroky operace jsou následující: 
1. Otevřete aplikaci Smart Life APP, vyberte možnost Přidat zařízení – Ručně přidat – 
Malé spotřebiče – Krmítko pro domácí zvířata (Wi-Fi) - Zadejte heslo Wi-Fi Další - 
Klikněte na tlačítko "Další", vyberte možnost Pomalé blikání - Klikněte na tlačítko 
"Připojit" - poté přejděte k připojení signálu Wi-Fi SmartLife -XXXX. 
2. Po připojení se vraťte do předchozího rozhraní a poté vstupte do rozhraní pro 
konfiguraci sítě a vyčkejte na připojení. 
 



Automatic Pet Feeder 

Smart Type  
Operation Guide 

 
 
 

Please Read the Manual Carefully 

 Before Using the Product 
 
 
 
 
 
 



Safety Instruction 

1.Children need to be used in the company of adults; 
2.Do not use the feeder for pets who cannot reach the food tray or have 
physicaldisabilities. 
3.Do not immerse the base part in water, which will damage electronic components 
such as control panel. 
4.Do not place any foreign objects in the pet feeder. 
5.Do not put canned, wet or wet food in the feeder. 
6.Do not disassemble the equipment by yourself. 
7.Do not modify the pet feeder. 
8.lf the equipment has faults or damaged accessories, do not try to repair the pet 
feeder by yourself. Contact the seller immediately and solve it. 
9.Be sure to unplug the power plug when not using the product or cleaning theproduct. 
10.lf the power plug of the equipment is damp, please turn off the power of the socket 
and do not try to unplug the power plug. 
 

Notice 

1.Do not let your pet chew or swallow any accessories. lf you are worried about the 
power cord, please buy wire conduit (hard plastic protector) and protect the power 
cord at the hardware store. 
2.Do not install or put the pet feeder in an exposed place.The temperature should be 
within the range of - 10 ℃~40 ℃. 

3.Please use alkaline Size D battery for power supply. Do not use rechargeable 
batteries. 
4.Check the battery regularly. If you travel or travel for a long time, be sure to replace 
the battery. 
5.Do not lift the pet feeder directly with the cover, food bucket and food tray. Hold 
the base with both hands to lift and carry, while keeping the device in an upright 
position. 
6.Only applicable to dry food with a diameter of 2-12mm. Larger foods may get stuck 
or block the Food Outlet. 
7.Please carefully read and follow all important instructions listed on the pet feeder 
and package. 



Product Image 

Front View 
1.Food Tank Lid 
2.Desiccant Box 
3.Food Tank 
4.Control Panel 
5.Food Outlet 
6.Body 
7.Food Bowl 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bottom View 
8.Speaker 
9.Battery Compartment 
10.DC Interface 
 
 
 
 
 
 
  



Button Description 

• Recording button: Long press for 1s until you hear "di" and start 
recording.The recording time does not exceed 10s, After you release 
your hand, you will hear "didi" to indicate that it has been saved.  
Delete recording: Long press 1s to hear "di', then press 1s to release the 
recording button when hear "didi" to end recording. (It is actually used 
no recording to cover the old recording) 

• Reset (switching the network configuration mode)：When the power 

is turned on and the network is not configured, the blue indicator 
flashes quickly by default (WiFi quick connection configuration mode), 
press and hold for 7 seconds to hear three beeps, The red/blue 
indicator is always on for 6 seconds and then switches to slow flashing 
(hot spot network configuration mode). Repeat the operation to switch 
between the two network modes. 

• FEED：Manual feeding: Short press to serve 1 protion, and the 

recording will be played once. 
lock/unlock: under unlock state,Long press for 6 seconds and the red 
indicator light flashes twice to lock the machine, then long press again 
for 6 seconds and the red indicator light flashes 2 times to unlock. 
In the locked state, you can press and hold the RESET button to restore 
the factory settings.  
 

Indicator light (blue light) 
1. Fast flashing: flashing twice in 1 second, WiFi quick connection mode 
2. Slow flashing: flashing once every 3 seconds, AP hotspot network 
configuration mode 
3. Steady on: The network connection is successful 
4. Power on, WiFi quick connection/AP mode switch: always on for 
6 seconds 
Indicator light (red light) 
1. Flashing: abnormal detection of limit switch (motor does not rotate) 
2. Lock/unlock: flash twice 
3. Power on, WiFi quick connection/AP mode switch: always on for 
6 seconds 



Cleaning and Maintenance 

Please clean the feeder regularly to keep your pet's health. 
When it starts to get dirty and a lot of loose food in the food trough, you can 
remove the food cover to clean it. 
Clean the feeder base containing the control panel with a soft, damp cloth. 
Do not wet this part. Remember not to rinse it directly with running water. 
Do not put the product in the dishwasher, otherwise it will be permanently 
damaged! 
 

Packing list 

After opening the product package, please confirm whether the machine is 
in good condition. 
Please check the list to confirm whether the accessories are complete. 
The Feeder ×1 
The power adapter ×1 
Power Cord ×1 
User's guidance ×1 
 

Specification 

Food Tank Capacity:4L/6L 
Power supply: DC 5V/1A power adapter; 3pcs alkaline D Size batteries 
Power adapter: AC110-240V input, DC5V output 
G.W: 4L-2.06kg / 6L-2.18kg 
Size: 4L-19*19*30cm / 6L-19*19*35cm 
 
 
 
 
 
 
 



FCC WARNING 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the follow ing two conditions : (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received,inc 
luding interference that may cause undesired operation. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment. 
NOTE:This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part l5 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or televis ion reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technic ian for help. 
To maintain compliance with FCC's RF Exposure guidelines. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance between 20cm the 
radiator your body: Use only the supplied antenna. 
 
 
 
 
 
 
 



Instructions 

01 丨 Installation 

◎ Remove the feeder from the box. 
◎ Place the feeder in the suitable location. 
◎ Combine the food tray with the base of the feeder. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
02 丨 Connect the power supply 

◎ Plug the 5V/1A power adapter into 
the wall socket and connect the 
device. 
◎ Open the battery compartment at 
the bottom of the feeder and install 3 
pcs D size batteries (not necessary) to 
prevent power failure 
◎ The LED light is turn on to indicate 
that the feeder is powered on. 
Note: 
Does not including battery . 
Before turning on the power, make 
sure that all parts are clean and 
completely dry.  
 
 
 



03 丨 Put pet food in food tank 

◎ Fill the food tank with dry pet food. 
Close the lid and it will snap into place 
due to gravity. 
Note: 
Do not place canned, wet or wet pet 
food. 
The recommended pet food size range 
is 2-12 mm. 
 
 
 
 
 
 
04 丨 Recording 

◎ Long press for 3s until you hear "di" and start recording.The recording 
time does not exceed 10s, After you release your hand, you will hear "didi" 
to indicate that it has been saved. If you are not satisfied, you can repeat 
this step to replace the previous recording. 
note: 
1) Recording will be played by pressing the recording button 
2) Recording will be played when feeding 

 
 
 



05 丨 Lock/unlock button 

◎ under unlock state,Long press for 6 seconds and the red 
indicator light flashes twice to lock the machine, then long 
press again for 6 seconds and the red indicator light flashes 
2 times to unlock. 
◎ In the locked state, you can press and hold the SET 
button to restore the factory settings 
note: 
Pressing the feeding button in the locked state does not 
work, it must be unlocked for normal use. 
The APP operation is not affected in the locked state. 
 
 
 
 
06 丨 Feeding 

◎ Manual feeding: short press to serve 1 portion. 
Note: 
The feeding plan will not be affected 
 
 
 
 
07 丨 Reset 

◎ Switching the network configuration mode: When the 
power is turned on and the network is not configured, the 
blue indicator flashes quickly by default (WiFi quick 
connection configuration mode), press and hold for 7 
seconds to hear three beeps, The red/blue indicator is 
always on for 6 seconds and then switches to slow flashing 
(hot spot network configuration 
mode). Repeat the operation to switch between the two 
network modes. 
 
 



Smart Life APP specific operations 

 

1. Download the App, register a 
dedicated account and log in 

2. Enter the App and click "Add 
Device"  

3. First open your phone 
Bluetooth and allow permissions. 
After entering the interface, wait 
for the device to be discovered 
automatically,then click"add" 

4. Enter a WiFi password (the name 
cannot be used in Chinese, the 
password cannot be used for 
special symbols) 

5. Waiting for the device to connect 
the network, showing successfully 
added, then next step  

6. After successful, you can 
customize the name of device, click 
on the upper right corner to finishe 
this step 



7.Enter the main interface, you can 
choose the meals and portions as 
needed, click "Feeding" to feeding 
immediate

8.Click on the Main Interface 
"Feeding Plan" to add feeding 
schedule 

9. You can set the time and the 
number of meals according to the 
pet's eating pattern, set it to 
choose from Monday to Sunday 
every day, and click Save.

10. Steps of sharing equipment: 
main interface. Click the icon in the 
upper right corner to enter the 
settings option 

11. Enter the settings menu option 
and click "Shared Devices" 

12. Click "Add Share" and enter the 
other party's APP account to share 
the device with multiple people

 
 
 
 
 



Simple Troubleshooting 

Ｑ: Cannot be configured 

Ａ: 1) WiFi name and password do not use Chinese, no more than 12 digits, please 

use a combination of numbers and letters, do not support 5G WiFi signal, please use 
2.4G WiFi signal. 
2)Some software conflicts in the mobile phone will also cause the network connection 
to fail. Please restart the mobile phone, close the non-system software that starts 
automatically when you turn it on, turn on the mobile phone's Bluetooth and 
positioning, and then try to reconnect. 
 
Ｑ: The feeder is inaccurate or unable to feed 

Ａ: Please check whether there is too much food on the food tray and whether the 

food outlet is blocked; usually clean the food outlet and food channel in time; when 
using battery power, please check whether the battery is dead and whether the 
battery is leaking. 
 
Ｑ: The feeder displays offline 

Ａ:Please check whether the distance between the feeder and the router at home is 

more than 10 meters (effective distance is 10 meters); try not to partition the wall in 
the middle. According to the WiFi characteristics, the WiFi signal of the partition wall 
will drop sharply, and the connection will become unstable, which will cause the 
product to be offline. 
 
Ｑ: No response when turn on the feed 

Ａ: First check that the movie is plugged in and the switch is on. If they are all plugged 

in, please check whether the power adapter and power cord are damaged, and 
contact customer service for handling. 
 
Hotspot distribution network (optional) 
Please follow the button instructions to switch the network distribution mode to hot 
distribution network, the LED light flashes slowly, the specific operation steps are as 
follows: 
1. Open the Smart Life APP, select Add Device - Manually Add - Small Appliances - Pet 
Feeder (Wi-Fi) - Enter the WiFi Password Next - Click "Next", select Slow Flash - Click 
"Connect" – then go to connect SmartLife -XXXX WiFi signal. 
2. After connecting, return to the previous interface, and then enter the network 
configuration interface to wait for the connection. 



Avtomatski dozirnik krme 

Inteligentna vrsta 

Navodila za uporabo 

 
 
 

Pred uporabo izdelka natančno  
preberite navodila. 

 
 
 
 
 



Varnostna navodila 

1. Otroci lahko napravo uporabljajo le pod nadzorom odrasle osebe. 
2. Napajalnika ne uporabljajte za živali, ki ne morejo doseči pladnja ali so telesno 
prizadete. 
3. Podstavka ne potapljajte v vodo. S tem lahko poškodujete elektronske 
komponente, kot je nadzorna plošča. 
4. V pladenj ne postavljajte predmetov, ki tja ne sodijo.  
5. V pladenj ne vstavljajte konzervirane, vlažne ali mokre hrane. 
6. Naprave ne razstavljajte sami. 
7. Ne spreminjajte podajalnika za hišne ljubljenčke. 
8. Če je kateri koli del dozirnima poškodovan ali ne deluje, ga ne poskušajte popraviti. 
Takoj se obrnite na proizvajalca.  
9. Ko izdelka ne uporabljate ali čistite, vtič iztaknite iz stenske vtičnice. 
10. Če je vtič aparata moker, izklopite napajanje iz vtičnice in ne poskušajte odklopiti 
vtiča. 
 

Obvestilo 

1. Hišnemu ljubljenčku ne dovolite, da bi pogoltnil ali žvečil kakršne koli 
dodatke. Če ste zaskrbljeni zaradi napajalnega kabla, v trgovini s strojno 
opremo kupite kabelsko cev (trdo plastično zaščito) in zaščitite napajalni 
kabel. 
2. Donatorja ne nameščajte ali postavljajte na izpostavljena mesta. 
Temperatura mora biti v razponu -10 ℃ ~ 40 ℃.  
3.Za napajanje uporabite alkalno baterijo velikosti D. Ne uporabljajte 
baterij za ponovno polnjenje. 
4.Redno preverjajte baterijo. Če potujete ali ste dlje časa na poti, obvezno 
zamenjajte baterijo. 
5. Ne dvigujte dozirnima za hrano za hišne ljubljenčke skupaj s pokrovom, 
vedrom za krmo in pladnjem za krmo. Pri dvigovanju in prenašanju držite 
podstavek z obema rokama, enoto pa držite pokonci. 
6.Velja samo za suho hrano s premerom 2-12 mm. Večji vhodi lahko 
zamašijo ali blokirajo izhodno odprtino. 
7. Pozorno preberite in upoštevajte vsa pomembna navodila na napravi in 
embalaži. 



Slika izdelka 

Sprednja stran 
1.Tray pokrov 
2.Desiccant polje 
3.Feed lijak 
4.Control panel 
5.Feed razpršilnik 
6.Glavna enota 
7.Krmilna posoda 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zadnja stran 
8.Govornik 
9.Battery predel 
10.DC vmesnik 
 
 
 
 
 
 
 
  



Opis gumbov 

• Gumb za snemanje: dolgo pritisnite gumb za 1 s. Zaslišal se bo zvok "di", ki vas 
obvesti, da lahko začnete snemati. Čas snemanja ne sme biti daljši od 10 s. Ko 
spustite gumb, se zasliši zvok "didi", ki pomeni, da je videoposnetek shranjen. 
Brisanje posnetka: pritisnite gumb za 1 s, dokler se ponovno ne zasliši zvok "di". 
Nato pritisnite gumb za 1 s in ga spustite. Zaslišati morate zvok "didi", ki 
označuje konec snemanja (starega posnetka ni mogoče prekrivati z novim 
posnetkom). 

• Gumb za ponastavitev (preklop načina konfiguracije omrežja) ：Ko je enota 

napajana, vendar omrežje ni konfigurirano, bo modri indikator privzeto hitro 
utripal (način hitre konfiguracije povezave Wi-Fi). Pritisnite in držite 7 sekund, 
dokler ne zaslišite treh piskov. Rdeči/modri indikator vedno sveti 6 sekund, 
nato pa preklopi na počasno utripanje (način konfiguracije omrežja vroče 
točke). To operacijo ponovite, če želite preklopiti med obema omrežnima 
načinoma. 

• SERVIRANJE：Ročno serviranje: kratko pritisnite za serviranje enega obroka, 

ob serviranju se bo predvajal en posnetek.  
UNLOCK/LOCK：Ko je naprava odklenjena, držite gumb 6 s. Rdeči indikator bo 

dvakrat utripal, kar pomeni, da je naprava zaklenjena. Nato ponovno pritisnite 
gumb za 6 sekund, rdeči indikator bo ponovno dvakrat utripal, vendar tokrat 
kot znak, da je enota odklenjena.  
V odklenjenem načinu lahko napravo vrnete v tovarniške nastavitve tako, da 
pritisnete in držite gumb RESET.  
 
Svetlobni indikator (modra lučka) 
1.Hitro utripanje: utripa dvakrat v 1 s, način hitre povezave Wi-Fi 
2. počasno utripanje: utripa enkrat na vsake 3 s. Način konfiguracije omrežja 
AP hotspot 
3.Stable on: omrežna povezava je uspešna 
4. Vklop, hitra povezava Wi-Fi/način AP: vedno vklopljeno za 6 sekund 
 
Kontrolna lučka (rdeča lučka) 
1. Utripanje: nenormalno zaznavanje končnega stikala (motor se ne vrti). 
2. Blokiranje/odblokiranje: dvakrat utripa 
3. Vklop, hitra povezava Wi-Fi/preklopnik načina AP: vedno vklopljeno za 6 
sekund 

 
 



Čiščenje in vzdrževanje 

Da bi ohranili zdravje vašega hišnega ljubljenčka, temeljito očistite posodo 
za hrano.  
Ko se oprema umaže in v dozirni ku ostane veliko hrane, lahko odstranite 
pokrov dozirnima in ga operete.  
Dozator, vključno z nadzorno ploščo, skrbno operite z vlažno krpo. Tega 
dela ne namakajte in ne spirajte neposredno pod tekočo vodo.  
Izdelka ne umivajte v pomivalnem stroju, sicer se bo nepopravljivo 
poškodoval.  
 

Vsebina paketa 

Ko odprete embalažo izdelka, preverite, ali je naprava v dobrem stanju. 
Preverite, ali je dodatna oprema popolna. 
Dozator ×1 
Napajalnik ×1 
Napajalni kabel ×1 
Uporabniški priročnik ×1 
 

Specifikacije   

Prostornina rezervoarja za hrano: 4 l/6 l 
Napajanje: 5V/1A DC napajalnik; 3 kosi alkalnih baterij velikosti D 
Napajalnik: vhod AC110-240V, izhod DC5V 
Skupna teža: 4 l - 2,06 kg / 6 l - 2,18 kg 
 
 
 
 

 
 



OBVESTILO FCC 

Ta naprava je skladna z zahtevami dela 15 pravil FCC. Za delovanje veljata 
naslednja dva pogoja: (1) ta oprema ne sme povzročati škodljivih motenj in 
(2) ta oprema mora sprejeti vse motnje, vključno z motnjami, ki lahko 
povzročijo neželeno delovanje. 
Kakršne koli spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila stranka, 
odgovorna za skladnost, lahko povzročijo izgubo uporabniških pooblastil za 
uporabo opreme. 
OPOMBA: Ta oprema je bila preizkušena in ustreza omejitvam za digitalne 
naprave razreda B v skladu z delom l5 pravil FCC. Te omejitve so oblikovane 
tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v 
stanovanjskih objektih. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja 
radiofrekvenčno energijo in lahko, če ni nameščena in se ne uporablja v 
skladu z navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. 
Vendar pa ni nobenega zagotovila, da v določeni namestitvi ne bo prišlo do 
motenj. Če ta oprema povzroča škodljive motnje radijskega ali 
televizijskega sprejema, ki jih je mogoče zaznati z izklopom in vklopom 
opreme, uporabniku svetujemo, da poskuša odpraviti motnje z enim ali več 
naslednjimi ukrepi: 
-- preusmerite ali premestite sprejemno anteno. 
-- povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 
-- napravo priključite na vtičnico v drugem tokokrogu, kot je tokokrog, na 
katerega je priključena. v tokokrog, na katerega je priključen sprejemnik. 
-- Posvetujte se s prodajalcem ali izkušenim radijskim/televizijskim 
tehnikom. 
Da bi ohranili skladnost s smernicami FCC za izpostavljenost radijskim 
valovom. To opremo je treba namestiti in uporabljati na razdalji najmanj 20 
palcev od telesa: Uporabljajte samo priloženo anteno. 
 
 
 
 
 
 



Usmeritve 

01 丨 Namestitev 

◎ Odstranite podajalni pladenj iz ohišja. 

Pladenj postavite na primerno mesto. 
Priključite podajalni pladenj na podstavek dozirnika 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
02 丨 Priključitev napajalnika 

◎ Napajalnik 5V/1A priključite v 
električno vtičnico in priključite 
napravo. 
◎ Odprite predal za baterije na dnu 
dozirnika in vstavite 3 baterije 
velikosti D (niso potrebne), da 
preprečite izpad električne energije. 
Svetlobna dioda LED bo zasvetila, kar 
pomeni, da je dozirna naprava 
vklopljena. 
Opomba: Ne vključuje baterij. Pred 
vklopom napajanja se prepričajte, da 
so vsi deli čisti in popolnoma suhi.  
 



03 丨 Vložite krmo v zalogovnik 

Napolnite zalogovnik s suho krmo. 
Zaprite pokrov, ki se zaradi težnosti 
zaskoči na svoje mesto. 
Opomba: 
V pokrov ne vstavljajte konzervirane ali 
mokre ali vlažne hrane za hišne 
ljubljenčke. 
Priporočena velikost hrane za hišne 
ljubljenčke je 2-12 mm. 
 
 
 
 
04 丨 Nalaganje 

Pritisnite gumb za 1 s. Zaslišal se bo zvok "di", ki vas obvesti, da lahko 
začnete snemati. Čas snemanja ne sme biti daljši od 10 s. Ko spustite gumb, 
se zasliši zvok "didi", ki pomeni, da je videoposnetek shranjen. Če niste 
zadovoljni, lahko ponovite ta korak in zamenjate prejšnji posnetek.  
Opomba: 
1) Posnetek se bo predvajal, ko pritisnete gumb za snemanje. 
2) Posnetek se bo predvajal med prenosom.  
 
 

 



 
 
05 丨 gumb za zaklepanje/odklonitev  

V odklenjenem stanju držite gumb 6 s. Rdeči indikator bo 
dvakrat utripal, kar pomeni, da je enota zaklenjena. Nato 
ponovno pritisnite gumb za 6 s, rdeči indikator bo 
ponovno dvakrat utripal, vendar tokrat kot znak, da je 
enota odklenjena.  
V odklenjenem načinu lahko napravo vrnete v tovarniške 
nastavitve tako, da pritisnete in držite gumb RESET.  
Opomba:¨ 
Pritisk gumba za podajanje v zaklenjenem načinu ne 
deluje. Instrument mora biti za normalno uporabo 
odklenjen.  
Zaklenjeno stanje ne vpliva na aplikacijo. 
 
 
06 丨 Hranjenje 

Ročno hranjenje: s kratkim pritiskom odmerite en 
odmerek. 
Opomba: 
Urnik hranjenja ni moten. 
 
 
 
07 丨 Ponastavitev 

◎ Preklopite način konfiguracije omrežja: Ko je napajanje 
vklopljeno, vendar omrežje ni konfigurirano, modri 
indikator privzeto hitro utripa (način hitrega 
konfiguriranja Wi-Fi). Pritisnite gumb in ga držite 7 sekund, 
kar je označeno s tremi piski. Rdeči/modri indikator vedno 
sveti 6 sekund, nato pa preklopi na počasno utripanje 
(način konfiguracije omrežja vroče točke). To operacijo 
ponovite, če želite preklopiti med obema omrežnima 
načinoma. 



Posebne operacije aplikacije Smart Life APP 
 

1. Prenesite aplikacijo, se 
registrirajte in prijavite 

2. Vnesite aplikacijo in kliknite 
gumb "dodaj napravo".  

3. Najprej vklopite funkcijo 
Bluetooth v telefonu in omogočite 
dovoljenja. Po vstopu v vmesnik 
počakajte, da se naprava 
samodejno najde, in kliknite 
"dodaj

4. Vnesite geslo Wifi (ime ne sme 
biti v kitajskih znakih) 
 

5. Počakajte, da se naprava poveže 
z omrežjem in vas obvesti o 
uspešni povezavi.  

6. Po uspešnem zaključku lahko 
prilagodite ime naprave, ta korak 
dokončate s klikom na zgornji 
desni kot. 



7. Ko ste na domači strani, lahko 
po potrebi izberete vir ali razdelke. 
Kliknite "feed", če želite izdati 
takojšnjo krmo.  

8. Na domači strani kliknite "feed 
plan" in dodajte načrt hranjenja 
vašega hišnega ljubljenčka.  

9. Čas in število obrokov lahko 
nastavite glede na prehrano 
vašega hišnega ljubljenčka. 
Nastavite ga tako, da vsak dan 
izbere od ponedeljka do nedelje, 
in kliknite gumb Shrani.   
 

10. Koraki za skupno rabo naprave: 
domača stran. Kliknite ikono v 
zgornjem desnem kotu, da 
vstopite v možnost nastavitev.   

11. Vnesite možnosti nastavitev in 
kliknite "Share Device". 
   

12. Kliknite "Dodaj souporabo" in 
vnesite račun APP druge stranke, 
če želite napravo deliti z več 
osebami.



Enostavno odpravljanje težav 

Ｑ: Naprave ni mogoče konfigurirati 

Ａ: 1) Ime in geslo Wi-Fi ne smeta biti v kitajskih znakih, ne smeta vsebovati več kot 

12 črk, uporabite kombinacijo številk in črk, naprava ne podpira omrežja 5G, 
uporabite signal Wi-Fi 2,4G. 
2) Neuspešno omrežno povezavo povzročajo tudi nekateri konflikti programske 
opreme v mobilnem telefonu. Ponovno zaženite mobilni telefon, zaključite 
nesistemsko programsko opremo, ki se samodejno zažene ob vklopu, vklopite 
Bluetooth in lokacijo mobilnega telefona, nato pa poskusite obnoviti povezavo. 
 
Ｑ: Dozator ne podaja ali podaja nenatančno.  

Ａ: Preverite, ali je v zalogovniku krme preveč krme in ali dozirnik krme ni blokiran; 

redno in pravočasno čistite zalogovnik krme in izhod dozirnika; pri uporabi 
baterijskega napajanja preverite, ali je baterija izpraznjena in ali pušča. 
 
Ｑ: dozirna naprava je v načinu off-line 

Ａ: Preverite, ali je razdalja med dozirnikom in usmerjevalnikom Wi-Fi večja od 10 

metrov (dejanska razdalja je 10 metrov); poskusite, da na tej razdalji ni stene. 
Odvisno od značilnosti omrežja Wi-Fi lahko signal Wi-Fi ob oviri močno upade in 
povezava postane nestabilna, zaradi česar se izdelek izklopi. 
 
Ｑ: ni odziva, ko je podajanje vključeno  

Ａ: Najprej preverite, ali je kabel priključen v električno vtičnico in ali je stikalo za 

napajanje vklopljeno. Če je vse priključeno, preverite, ali sta napajalnik in napajalni 
kabel poškodovana, in se obrnite na službo za pomoč uporabnikom. 
 
Distribucijsko omrežje vročih točk (neobvezno) 
Pri preklopu načina distribucijskega omrežja sledite navodilom, dioda LED bo počasi 
utripala, posebni koraki delovanja so naslednji: 
1. Odprite aplikacijo Smart Life APP, izberite Dodaj napravo - Ročno dodaj - Majhni 
aparati - Hranilnik za hišne ljubljenčke (Wi-Fi) - Vnesite geslo Wi-Fi Naprej - Kliknite 
gumb "Naprej", izberite Počasno utripanje - Kliknite gumb "Poveži" - nato nadaljujte 
s povezovanjem signala Wi-Fi SmartLife -XXXX. 
2. Po vzpostavitvi povezave se vrnite v prejšnji vmesnik, nato pa vstopite v vmesnik 
za konfiguracijo omrežja in počakajte na vzpostavitev povezave. 
 
 



Automatikus kisállat etető 

Intelligens típus  
Működési útmutató 

 
 
 

Kérjük, olvassa el figyelmesen a kézikönyvet  

A termék használata előtt 
 
 
 
 
 
 



Biztonsági utasítás 

1.A gyermekeket felnőttek társaságában kell használni; 
2.Ne használja az etetőt olyan háziállatok számára, amelyek nem érik el az etetőtálcát, 
vagy fizikai fogyatékossággal rendelkeznek. 
3.Ne merítse az alaprészt vízbe, mert ez károsíthatja az elektronikus alkatrészeket, 
például a vezérlőpanelt. 
4.Ne helyezzen idegen tárgyakat a kisállat etetőbe. 
5.Ne tegyen konzervet, nedves vagy nedves eledelt az etetőbe. 
6.Ne szerelje szét a berendezést saját maga. 
7.Ne módosítsa a kedvtelésből tartott állatok etetőjét. 
8.Ha a berendezés hibás vagy sérült tartozékokkal rendelkezik, ne próbálja meg saját 
maga megjavítani a kedvtelésből tartott állatok etetőjét. Azonnal vegye fel a 
kapcsolatot az eladóval és oldja meg a problémát. 
9.Feltétlenül húzza ki a hálózati csatlakozót, ha nem használja a terméket vagy tisztítja 
a terméket. 
10.Ha a berendezés hálózati csatlakozója nedves, kérjük, kapcsolja ki a konnektor 
áramellátását, és ne próbálja meg kihúzni a hálózati csatlakozót. 
 

Értesítés 

1. Ne hagyja, hogy háziállata megrágjon vagy lenyeljen bármilyen tartozékot. l Ha 
aggódik a tápkábel miatt, kérjük, vásároljon drótvezetéket (kemény műanyag védőt) 
és védje a tápkábelt a barkácsáruházban. 
2.Ne telepítse vagy tegye a kisállat etetőgépet kitett helyre.a hőmérsékletnek a - 10 ℃ 
~ 40 ℃ tartományon belül kell lennie. 
3.Kérjük, használjon alkáli D méretű elemet az áramellátáshoz. Ne használjon 
újratölthető elemeket. 
4.Ellenőrizze rendszeresen az elemet. Ha hosszabb ideig utazik vagy utazik, 
mindenképpen cserélje ki az elemet. 
5.Ne emelje fel a kisállat etetőgépet közvetlenül a fedéllel, az etetőkosárral és az 
etetőtálcával együtt. Emeléshez és szállításhoz fogja meg az alapot mindkét kezével, 
miközben a készüléket függőleges helyzetben tartja. 
6.Csak 2-12 mm átmérőjű száraz eledelhez alkalmazható. A nagyobb méretű ételek 
megakadhatnak vagy eltömíthetik az ételkivezető nyílást. 
7.Kérjük, figyelmesen olvassa el és kövesse az összes fontos utasítást, amely a kisállat 
etetőgépen és a csomagoláson szerepel. 



Termékkép 

Előlnézet 
1.Élelmiszertartály fedele 
2. Szárítószeres doboz 
3. Élelmiszertartály 
4. Vezérlőpanel 
5. Élelmiszer kimenet 
6. Karosszéria 
7. Élelmiszer-tál 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Alsó nézet 
8. Hangszóró 
9. Elemtartó rekesz 
10. DC interfész 
 
 
 
 
 
  



Gomb Leírás 

• Felvétel gomb: Hosszan nyomja meg 1s-ig, amíg nem hallja a "di" hangot és 
elindítja a felvételt. a felvétel ideje nem haladja meg a 10s-t. Miután elengedte 
a kezét, hallani fogja a "didi" hangot, ami jelzi, hogy a felvétel el lett mentve.  
Felvétel törlése: Nyomja meg hosszan 1s-ig, amíg meghallja a "di" hangot, majd 
nyomja meg 1s-ig a felvételi gombot, amikor meghallja a "didi" hangot a felvétel 
befejezéséhez. (Ez valójában nem használt felvétel, hogy fedezze a régi felvételt) 

• Visszaállítás (a hálózati konfigurációs mód váltása) ： Ha a készüléket 

bekapcsolják és a hálózat nincs konfigurálva, a kék kijelző alapértelmezés szerint 
gyorsan villog (WiFi gyors kapcsolat konfigurációs mód), nyomja meg és tartsa 
lenyomva 7 másodpercig, hogy három hangjelzést halljon, A piros/kék kijelző 
mindig 6 másodpercig világít, majd lassú villogásra vált (hot spot hálózati 
konfigurációs mód). Ismételje meg a műveletet a két hálózati mód közötti 
váltáshoz. 

• FEED：Kézi betáplálás: Nyomja meg röviden az 1 protion kiszolgálásához, és a 

felvétel egyszer lejátszásra kerül. 
lock/unlock: feloldott állapotban,Hosszan nyomja meg 6 másodpercig, és a piros 
jelzőfény kétszer villog a gép lezárásához, majd ismét hosszan nyomja meg 6 
másodpercig, és a piros jelzőfény 2-szer villog a feloldáshoz. 
Zárolt állapotban a RESET gombot megnyomva és lenyomva tartva 
visszaállíthatja a gyári beállításokat.  
 

Jelzőfény (kék fény) 
1. Gyors villogás: 1 másodperc alatt kétszer villog, WiFi gyorscsatlakozási üzemmód 
2. Lassú villogás: 3 másodpercenként egyszer villog, AP hotspot hálózati konfigurációs 
mód. 
3. Folyamatosan bekapcsolva: A hálózati kapcsolat sikeres 
4. Bekapcsolás, WiFi gyorscsatlakozás/AP üzemmód kapcsoló: 6 másodpercig mindig 
be van kapcsolva. 
 
Jelzőfény (piros fény) 
1. Villog: a végálláskapcsoló rendellenes érzékelése (a motor nem forog) 
2. Zárolás/feloldás: kétszer villog 
3. Bekapcsolás, WiFi gyorscsatlakozás/AP üzemmód kapcsoló: mindig 6 másodpercig 
világít. 
 



Tisztítás és karbantartás 

Kérjük, rendszeresen tisztítsa meg az etetőt, hogy megőrizze kedvence 
egészségét. 
Ha az etető kezd koszos lenni, és sok a laza étel az etetőtálban, a tisztításhoz 
eltávolíthatja az etetőfedelet. 
Tisztítsa meg a vezérlőpanelt tartalmazó etető alját puha, nedves ruhával. 
Ne nedvesítse meg ezt a részt. Ne feledje, hogy ne öblítse le közvetlenül 
folyó vízzel. 
Ne tegye a terméket a mosogatógépbe, különben maradandó károsodást 
szenved! 
 

Csomagolási lista 

A termék csomagjának felbontása után ellenőrizze, hogy a gép jó állapotban 
van-e. 
Kérjük, ellenőrizze a listán, hogy a tartozékok teljesek-e. 
Az adagoló ×1 
A hálózati adapter ×1 
A tápkábel ×1 
Felhasználói útmutató ×1 
 

Specifikáció 

Élelmiszertartály kapacitása: 4L/6L 
Tápellátás: DC 5V/1A hálózati adapter; 3db alkalikus D méretű elem 
Tápegység: AC110-240V bemenet, DC5V kimenet 
G.W: 4L-2.06kg / 6L-2.18kg 
Méret: 4L-19*19*30cm / 6L-19*19*35cm 
 
 
 
 
 



FCC FIGYELMEZTETÉS 

Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének. Az üzemeltetés a következő két 
feltételnek van alárendelve: (1) ez a készülék nem okozhat káros interferenciát, és (2) 
ennek a készüléknek el kell fogadnia a kapott interferenciát, beleértve a nem kívánt 
működést okozó interferenciát is. 
A megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten jóváhagyott változtatások vagy 
módosítások érvényteleníthetik a felhasználónak a berendezés üzemeltetésére 
vonatkozó jogosultságát. 
MEGJEGYZÉS: Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B 
osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek, az FCC-szabályok l5. része 
szerint. Ezeket a határértékeket úgy tervezték, hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a 
káros interferenciával szemben a lakossági telepítésben. Ez a berendezés 
rádiófrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha nem a következőkkel 
összhangban telepítik és használják. 
a használati utasításoknak nem megfelelően, káros interferenciát okozhat a 
rádiótávközlésben. 
Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott telepítésben nem lép fel interferencia. 
Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televíziós vételben, ami a 
berendezés ki- és bekapcsolásával megállapítható, a felhasználónak javasolt, hogy az 
alábbi intézkedések közül egy vagy több intézkedéssel próbálja meg az interferenciát 
megszüntetni: 
-- A vevőantenna átállítása vagy áthelyezése. 
-- Növelje a berendezés és a vevő közötti távolságot. 
-- Csatlakoztassa a berendezést egy olyan konnektorba, amelyik más áramkörön van, 
mint amelyikhez a vevő csatlakoztatva van. 
-- Forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt rádió/TV-technikushoz segítségért. 
Az FCC RF-expozíciós irányelveinek való megfelelés fenntartása érdekében. Ezt a 
berendezést úgy kell telepíteni és üzemeltetni, hogy a sugárzó legalább 20 cm 
távolságra legyen a testétől: Csak a mellékelt antennát használja. 

 
 
 
 
 
 
 



Utasítások 

01 丨 Telepítés 

◎ Vegye ki az adagolót a dobozból. 

◎ Helyezze az adagolót a megfelelő helyre. 

◎ Egyesítse az etetőtálcát az adagoló aljával. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
02 丨 Csatlakoztassa a tápegységet 

◎ Csatlakoztassa az 5V/1A hálózati 
adaptert a 
a fali aljzatba, és csatlakoztassa a 
készüléket. 
◎ Nyissa ki az elemtartót a 
az adagoló alján, és helyezzen be 3 
db D méretű elemet (nem szükséges) a 
az áramkimaradás megelőzésére 
◎ A LED lámpa bekapcsolva jelzi, hogy 
hogy az adagoló be van kapcsolva. 
Megjegyzés: 
Nem tartalmazza az akkumulátort . 
Mielőtt bekapcsolja a készüléket, 
ellenőrizze, hogy győződjön meg arról, 
hogy minden alkatrész tiszta és 
teljesen szárazak.  
 
 



03 丨  Állateledelt az é lelmiszertartá

lyba tenni 
◎ Töltse meg az eleségtartályt száraz á

llateledellel. Csukja be a fedelet, és az a 

gravitáció hatására a helyére pattan. 

Megjegyzés: 
Ne tegyen konzervet, nedves vagy 
nedves állateledelt. 
Az ajánlott állateledel-mérettartomány 
2-12 mm. 
 
 
 
 
 
04 丨 Felvétel 

◎ Nyomja meg hosszan a gombot 3s-ig, amíg a "di" hangot hallja, és elindul 
a felvétel. a felvétel ideje nem haladja meg a 10s-t. Miután elengedte a kezét, 
a "didi" hangot hallja, ami jelzi, hogy a felvétel el lett mentve. Ha nem 
elégedett, megismételheti ezt a lépést az előző felvétel helyettesítésére. 
megjegyzés: 
1) A felvétel a felvétel gomb megnyomásával lejátszásra kerül. 
2) A felvétel lejátszásra kerül, ha a táplálás 

 
 

 



 
05 丨 Zárolás/feloldás gomb 

◎ feloldási állapotban, a gép lezárásához nyomja meg 
hosszan 6 másodpercig, és a piros jelzőfény kétszer villog, 
majd a feloldáshoz nyomja meg újra hosszan 6 
másodpercig, és a piros jelzőfény kétszer villog. 
◎ Zárolt állapotban a SET gombot lenyomva tartva 
visszaállíthatja a gyári beállításokat. 
megjegyzés: 
A zárolt állapotban az adagológomb megnyomása nem 
működik, a normál használathoz fel kell oldani a zárolást. 
A zárolt állapotban az APP működése nincs hatással. 
 
 
 
 
06 丨 Táplálás 

◎ Kézi adagolás: rövid megnyomás 1 adag kiszolgálásá

hoz. 
Megjegyzés: 
Az etetési tervet nem befolyásolja 
 
 
 
07 丨 Visszaállítás 

◎ A hálózati konfigurációs mód váltása: Ha a készüléket 
bekapcsolja és a hálózat nincs konfigurálva, a kék kijelző 
alapértelmezés szerint gyorsan villog (WiFi 
gyorscsatlakozási konfigurációs mód), nyomja meg és 
tartsa lenyomva 7 másodpercig, hogy három hangjelzést 
halljon, A piros/kék kijelző 6 másodpercig mindig világít, 
majd lassan villogásra vált (hot spot hálózati konfiguráció). 
üzemmód). Ismételje meg a műveletet a két hálózati 
üzemmód közötti váltáshoz. 
 



Smart Life APP specifikus műveletek 

1. Töltse le az alkalmazást, 
regisztráljon egy saját fiókot és 
jelentkezzen be.  

2. Lépjen be az alkalmazásba, és 
kattintson az "Eszköz hozzáadása" 
gombra  
 

3. Először nyissa meg a telefon 
Bluetooth-ját, és engedélyezze az 
engedélyeket. Miután belépett a 
felületre, várja meg, hogy az 
eszköz automatikusan 
felismerésre kerüljön, majd 
kattintson a "hozzáadás" gombra. 

4. Adja meg a WiFi jelszót (a név 
nem használható kínaiul, a jelszó 
nem tartalmazhat speciális 
szimbólumokat). 

5. Várja meg, hogy az eszköz 
csatlakozzon a hálózathoz, és 
sikeresen hozzáadva jelenjen meg, 
majd a következő lépés következik.  

6. Sikeres után testreszabhatja az 
eszköz nevét, kattintson a jobb 
felső sarokba, hogy befejezze ezt a 
lépést 



7.Enter a fő felületre, kiválaszthatja 
az ételeket és az adagokat szükség 
szerint, kattintson az "Etetés" 
gombra az azonnali etetéshez

8.Kattintson a főfelület "Etetési 
terv" gombjára az etetési ütemterv 
hozzáadásához. 

9. Beállíthatja az időt és az 
étkezések számát a háziállat 
étkezési szokásainak megfelelően, 
beállíthatja, hogy minden nap 
hétfőtől vasárnapig válasszon, és 
kattintson a Mentés gombra.  

 

10. A berendezések 
megosztásának lépései: fő 
interfész. Kattintson a jobb felső 
sarokban lévő ikonra a beállítási 
lehetőség megnyitásához.   

11. Lépjen be a beállítások 
menüpontba, és kattintson a 
"Megosztott eszközök" 
menüpontra.   

12. Kattintson a "Megosztás 
hozzáadása" gombra, és adja meg a 
másik fél APP-fiókját, hogy az 
eszközt több emberrel 
megoszthassa



 

Egyszerű hibaelhárítás 

Ｑ: Nem konfigurálható 

Ａ: 1) WiFi név és jelszó ne használjon kínai, nem több mint 12 számjegyet, kérjük, 

használja a számok és betűk kombinációját, nem támogatja az 5G WiFi jelet, kérjük, 
használja a 2.4G WiFi jelet. 
2) A mobiltelefonban lévő egyes szoftverkonfliktusok szintén a hálózati kapcsolat 
meghiúsulását okozzák. Kérjük, indítsa újra a mobiltelefont, zárja be a bekapcsoláskor 
automatikusan induló, nem rendszerszintű szoftvereket, kapcsolja be a mobiltelefon 
Bluetooth-ját és helymeghatározását, majd próbálja meg újracsatlakoztatni. 
 
Ｑ: Az adagoló pontatlan vagy nem tud adagolni 

Ａ: Kérjük, ellenőrizze, hogy nincs-e túl sok étel az etetőtálcán, és hogy az ételkivezető 

csatorna el van-e dugulva; általában időben tisztítsa meg az ételkivezető csatornát és 
az ételcsatornát; ha akkumulátorról működik, kérjük, ellenőrizze, hogy az akkumulátor 
lemerült-e, és hogy az akkumulátor nem szivárog-e ki. 
 
Ｑ: Az adagoló kijelzi az offline állapotot 

Ａ: Kérjük, ellenőrizze, hogy az adagoló és az otthoni router közötti távolság több mint 

10 méter (a tényleges távolság 10 méter); próbálja meg nem elválasztani a falat 
középen. A WiFi jellemzői szerint a válaszfal WiFi jele meredeken csökken, és a 
kapcsolat instabillá válik, ami miatt a termék offline lesz. 
 
Ｑ: Nincs válasz a táp bekapcsolásakor 

Ａ: Először ellenőrizze, hogy a film be van-e dugva és a kapcsoló be van-e kapcsolva. 

Ha mindegyik be van dugva, kérjük, ellenőrizze, hogy a hálózati adapter és a tápkábel 
nem sérült-e, és forduljon az ügyfélszolgálathoz kezelés céljából. 
 
Hotspot elosztóhálózat (opcionális) 
Kérjük, kövesse a gomb utasításait, hogy a hálózati elosztási módot forró elosztó 
hálózatra kapcsolja, a LED fény lassan villog, a konkrét műveleti lépések a következők: 
1. Nyissa meg a Smart Life APP-ot, válassza az Eszköz hozzáadása - Kézi hozzáadás - 
Kisgépek - Kisállat etető (Wi-Fi) - Adja meg a WiFi jelszót Tovább - Kattintson a 
"Tovább" gombra, válassza a Lassú villogás lehetőséget - Kattintson a "Csatlakozás" 
gombra - majd menjen a SmartLife -XXXX WiFi jel csatlakoztatásához. 
2. A csatlakozást követően térjen vissza az előző felületre, majd lépjen be a hálózati 
konfigurációs felületre, hogy megvárja a kapcsolatot. 
 



Automatický dávkovač krmiva 

Inteligentný Typ 

Návod na obsluhu 

 
 
 

Pred použitím výrobku si pozorne  
prečítajte návod na použitie. 

 
 
 
 
 



Bezpečnostné pokyny 

1. Deti môžu zariadenie používať len pod dohľadom dospelej osoby. 
2. Nepoužívajte kŕmidlo pre zvieratá, ktoré nedosiahnu na zásobník alebo majú 
telesné postihnutie. 
3. Základňu neponárajte do vody. Ak tak urobíte, poškodíte elektronické komponenty, 
ako napríklad ovládací panel. 
4. Do zásobníka neumiestňujte žiadne predmety, ktoré tam nepatria.  
5. Do zásobníka nedávajte konzervované, vlhké alebo mokré krmivo. 
6. Spotrebič sami nerozoberajte. 
7. Podávač pre domáce zvieratá neupravujte. 
8. Ak je niektorá časť dávkovača poškodená alebo nefunkčná, nepokúšajte sa ju 
opraviť. Okamžite kontaktujte výrobcu.  
9. Ak výrobok nepoužívate alebo nečistíte, nezabudnite odpojiť zástrčku zo zásuvky. 
10. Ak je zástrčka zariadenia mokrá, vypnite napájanie zásuvky a nepokúšajte sa 
zástrčku odpojiť. 

 

Oznámenie 

1. Nedovoľte svojmu domácemu miláčikovi prehltnúť alebo rozhrýzť žiadne 
príslušenstvo. Ak máte obavy o napájací kábel, kúpte si v železiarstve káblovú rúrku 
(tvrdý plastový chránič) a chráňte napájací kábel. 
2. Dávkovač neinštalujte ani neumiestňujte na exponované miesta. Teplota by mala 
byť v rozmedzí - 10 ℃ ~ 40 ℃.  
3.Na napájanie použite alkalickú batériu veľkosti D. Nepoužívajte nabíjateľné batérie. 
4.Pravidelne kontrolujte batériu. Ak cestujete alebo ste na cestách dlhší čas, 
nezabudnite vymeniť batériu. 
5. Dávkovač krmiva pre domáce zvieratá nezdvíhajte spolu s krytom, kŕmnym vedrom 
a zásobníkom na krmivo. Pri zdvíhaní a prenášaní držte základňu oboma rukami, 
pričom jednotka musí byť vo vzpriamenej polohe. 
6.Platí len pre suché potraviny s priemerom 2-12 mm. Väčšie prívody sa môžu 
zaseknúť alebo zablokovať výstupný otvor. 
7. Pozorne si prečítajte a dodržiavajte všetky dôležité pokyny uvedené na zariadení a 
na obale. 

 
 



Obrázok produktu 

Predná strana 
1.Tray veko 
2.Desiccant box 
3.Feed násypka 
4.Control panel 
5.Feed dávkovač 
6.Hlavná jednotka 
7.Krmná miska 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zadná strana 
8.Reproduktor 
9.Battery compartment 
10.Rozhranie DC 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



Popis tlačidiel 

• Tlačidlo nahrávania: Dlho stlačte tlačidlo na 1 s. Ozve sa zvuk "di", ktorý vám 
oznámi, že môžete začať nahrávať. Čas nahrávania nesmie presiahnuť 10 s. Po 
uvoľnení tlačidla budete počuť zvuk "didi", ktorý signalizuje, že video bolo 
uložené. Odstránenie záznamu: Stlačte tlačidlo na 1 s, kým sa opäť ozve zvuk "di". 
Potom stlačte tlačidlo na ďalšiu 1 s a uvoľnite ho. Mali by ste počuť zvuk "didi", 
ktorý signalizuje koniec nahrávania (stará nahrávka sa nedá prekryť novou 
nahrávkou). 

• Tlačidlo Reset (prepínanie režimu konfigurácie siete) ： Keď je jednotka v 

napájaní, ale sieť nie je nakonfigurovaná, modrý indikátor bude štandardne 
rýchlo blikať (režim rýchlej konfigurácie pripojenia Wi-Fi). Stlačte a podržte 7 
sekúnd, kým nebudete počuť tri pípnutia. Červený/modrý indikátor svieti vždy 6 
sekúnd a potom sa prepne na pomalé blikanie (režim konfigurácie siete hot spot). 
Túto operáciu zopakujte, ak chcete prepínať medzi dvoma sieťovými režimami. 

• PODÁVANIE：Ručné podávanie: krátko stlačte pre podanie jednej porcie, spolu 

s podávaním sa prehrá jedna nahrávka.  
Odomknutie/zamknutie：V odomknutom stave podržte tlačidlo 6 s. Červený 

indikátor dvakrát zabliká, čím signalizuje, že zariadenie je zamknuté. Potom 
znova stlačte tlačidlo na 6 sekúnd, červený indikátor opäť dvakrát zabliká, ale 
tentoraz na znamenie, že prístroj je odomknutý.  
V odomknutom režime môžete stlačením a podržaním tlačidla RESET vrátiť 
prístroj do výrobných nastavení.  
 

Svetelný indikátor (modré svetlo) 
1.Rýchle blikanie: blikne dvakrát za 1 s, režim rýchleho pripojenia Wi-Fi 
2. pomalé blikanie: blikne raz za 3 s. Režim konfigurácie siete hotspot AP 
3.Stable on: sieťové pripojenie je úspešné 
4. Zapnutie napájania, rýchle pripojenie Wi-Fi/režim AP: vždy zapnuté na 6 sekúnd 
 
Kontrolka (červené svetlo) 
1. Bliká: abnormálna detekcia koncového spínača (motor sa netočí). 
2. Blokovanie/odblokovanie: blikne dvakrát 
3. Zapnutie napájania, rýchle pripojenie k sieti Wi-Fi/prepínač režimu AP: vždy zapnutý 
na 6 sekúnd 

 
 
 
 



Čistenie a údržba 

V záujme zachovania zdravia vášho domáceho maznáčika dávkovač krmiva 
dôkladne čistite.  
Keď sa zariadenie znečistí a v dávkovači zostane veľa potravín, môžete 
odstrániť kryt dávkovača a umyť ho.  
Dávkovač vrátane jeho ovládacieho panela starostlivo umyte vlhkou 
handričkou. Túto časť nenamáčajte ani neoplachujte priamo pod tečúcou 
vodou.  
Výrobok neumývajte v umývačke riadu, inak sa nenávratne poškodí.  
 

Obsah balenia 

Po otvorení obalu výrobku skontrolujte, či je zariadenie v dobrom stave. 
Skontrolujte, či je príslušenstvo kompletné. 
Dávkovač ×1 
Napájací adaptér ×1 
Napájací kábel ×1 
Používateľská príručka ×1 
 

Špecifikácie   

Objem nádržky na potraviny: 4 l/6 l 
Napájanie: 5V/1A DC napájací adaptér; 3ks alkalických batérií veľkosti D 
Napájací adaptér: vstup AC110-240V, výstup DC5V 
Celková hmotnosť: 4 l - 2,06 kg / 6 l - 2,18 kg 
 
 
 
 
 

 
 



UPOZORNENIE FCC 

Toto zariadenie spĺňa požiadavky časti 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha týmto 
dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto 
zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť 
neželanú prevádzku. 
Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou 
za zhodu, môžu mať za následok stratu oprávnenia používateľa na prevádzku 
zariadenia. 
POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitálne 
zariadenia triedy B podľa časti l5 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby 
poskytovali primeranú ochranu pred škodlivým rušením v obytných inštaláciách. Toto 
zariadenie generuje, využíva a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu, a ak nie je 
nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie 
rádiovej komunikácie. 
Neexistuje však žiadna záruka, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto 
zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rozhlasového alebo televízneho príjmu, ktoré 
možno zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľovi sa odporúča, aby sa 
pokúsil odstrániť rušenie jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: 
-- zmena trasy alebo premiestnenie prijímacej antény. 
-- zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. 
-- Pripojte zariadenie do zásuvky v inom obvode, ako je obvod, ku ktorému je 
pripojený prijímač. 
-- Poraďte sa so svojím predajcom alebo skúseným rádiovým/TV technikom. 
Aby sa zachoval súlad s pokynmi FCC pre vystavenie rádiovým vlnám. Toto zariadenie 
by malo byť nainštalované a prevádzkované v minimálnej vzdialenosti 20 palcov od 
vášho tela: Používajte iba dodanú anténu. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Inštrukcie 

01 丨 Inštalácia 

◎ Vyberte podávací zásobník zo skrinky. 

Zásobník umiestnite na vhodné miesto. 
Pripojenie podávacieho zásobníka k základni dávkovača 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
02 丨 Pripojenie napájania 

◎ Zapojte napájací adaptér 5V/1A do 
elektrickej zásuvky a pripojte 
zariadenie. 
◎ Otvorte priehradku na batérie v 
spodnej časti dávkovača a vložte 3 ks 
batérií veľkosti D (nie sú potrebné), 
aby ste zabránili výpadku napájania. 
Rozsvieti sa kontrolka LED, ktorá 
signalizuje, že je dávkovač zapnutý. 
Poznámka: Neobsahuje batérie. Pred 
zapnutím napájania sa uistite, že sú 
všetky časti čisté a úplne suché.  
 
 
 
 



03 丨 Vložte krmivo do násypky 

Naplňte zásobník suchým krmivom. 
Zatvorte veko, ktoré vďaka gravitácii 
zapadne na svoje miesto. 
Poznámka: 
Do veka nevkladajte konzervy ani 
mokré či vlhké krmivo pre domáce 
zvieratá. 
Odporúčaná veľkosť krmiva pre domáce 
zvieratá je 2-12 mm. 
 
 
 
 
 
04 丨 Načítanie 

Stlačte tlačidlo na 1 s. Ozve sa zvuk "di", ktorý vás informuje, že môžete začať 
nahrávať. Čas nahrávania nesmie presiahnuť 10 s. Po uvoľnení tlačidla 
budete počuť zvuk "didi", ktorý signalizuje, že video bolo uložené. Ak nie ste 
spokojní, môžete tento krok zopakovať a nahradiť predchádzajúci záznam.  
Poznámka: 
1) Nahrávka sa prehrá po stlačení tlačidla nahrávania. 
2) Nahrávka sa bude prehrávať počas prenosu.  
 
 

 



05 丨 tlačidlo uzamknutia/odomknutia  

V odomknutom stave podržte tlačidlo 6 s. Červený 
indikátor dvakrát zabliká, čím signalizuje, že jednotka je 
uzamknutá. Potom znova stlačte tlačidlo na 6 s, červený 
indikátor znova dvakrát zabliká, ale tentoraz na znamenie, 
že prístroj je odomknutý.  
V odomknutom režime môžete stlačením a podržaním 
tlačidla RESET vrátiť prístroj do výrobných nastavení.  
Poznámka:¨ 
Stlačenie tlačidla podávania v uzamknutom režime 
nefunguje. Na bežné používanie musí byť prístroj 
odomknutý.  
Uzamknutý stav nijako neovplyvňuje aplikáciu. 
 
 
06 丨 Kŕmenie  

Manuálne podávanie: krátkym stlačením vydáte jednu 
porciu. 
Poznámka: 
Harmonogram kŕmenia sa nenaruší. 
 
 
 
 
07 丨 Resetovanie 

◎ Prepnite režim konfigurácie siete: Keď je napájanie 
zapnuté, ale sieť nie je nakonfigurovaná, modrý indikátor 
štandardne rýchlo bliká (režim rýchlej konfigurácie Wi-Fi). 
Stlačte a podržte tlačidlo 7 sekúnd, čo je signalizované 
tromi pípnutiami. Červený/modrý indikátor svieti vždy 6 
sekúnd a potom sa prepne na pomalé blikanie (režim 
konfigurácie hot spot siete). Túto operáciu zopakujte, ak 
chcete prepínať medzi dvoma sieťovými režimami. 
 
 



Špecifické operácie aplikácie Smart Life APP 
 

1. Stiahnite si aplikáciu, 
zaregistrujte sa a prihláste

2. Vstúpte do aplikácie a kliknite 
na tlačidlo "pridať zariadenie".

3. Najprv zapnite funkciu 
Bluetooth v telefóne a povoľte 
povolenia. Po vstupe do rozhrania 
počkajte, kým sa zariadenie 
automaticky nájde, a kliknite na 
tlačidlo "pridať

4. Zadajte heslo Wifi (názov nesmie 
byť v čínskom písme) 
 

5. Počkajte, kým sa zariadenie 
pripojí k sieti a informuje vás o 
úspešnom pripojení.  

6. Po úspešnom dokončení môžete 
prispôsobiť názov zariadenia, tento 
krok dokončite kliknutím na pravý 
horný roh.



7. Po vstupe na domovskú stránku 
môžete podľa potreby vybrať zdroj 
alebo časti. Kliknutím na "feed" 
(kŕmiť) vydáte okamžitú dávku 
krmiva. 

8. Na domovskej stránke kliknite na 
"plán kŕmenia" a pridajte plán 
kŕmenia vášho domáceho 
maznáčika. 

9. Čas a počet jedál môžete 
nastaviť podľa stravy vášho 
domáceho maznáčika. Nastavte ho 
tak, aby každý deň vyberal od 
pondelka do nedele, a kliknite na 
tlačidlo Uložiť.  
 

10. Kroky na zdieľanie zariadenia: 
domovská stránka. Kliknutím na 
ikonu v pravom hornom rohu 
vstúpite do možnosti nastavení.   

11. Zadajte možnosti nastavení a 
kliknite na položku "Zdieľať 
zariadenie". 
   

12. Kliknite na "Add Sharing" 
(Pridať zdieľanie) a zadajte konto 
APP druhej strany, aby ste mohli 
zdieľať zariadenie s viacerými 
osobami.



Jednoduché riešenie problémov 

Ｑ: Zariadenie nemožno nakonfigurovať 

Ａ: 1) Názov a heslo Wi-Fi nemôžu byť v čínskych znakoch, nemôžu mať viac ako 12 

písmen, použite kombináciu číslic a písmen, zariadenie nepodporuje sieť 5G, 
používajte signál Wi-Fi 2,4G. 
2) Zlyhanie sieťového pripojenia je spôsobené aj niektorými softvérovými konfliktmi v 
mobilnom telefóne. Reštartujte mobilný telefón, ukončite nesystémový softvér, ktorý 
sa automaticky spúšťa pri zapnutí, zapnite Bluetooth a určovanie polohy mobilného 
telefónu a potom sa pokúste obnoviť pripojenie. 
 
Ｑ: Dávkovač nedokáže podávať alebo podáva nepresne.  

Ａ: Skontrolujte, či v zásobníku krmiva nie je príliš veľa krmiva a či nie je dávkovač 

krmiva zablokovaný; pravidelne a včas čistite zásobník krmiva a výstup dávkovača; pri 
používaní napájania z batérie skontrolujte, či nie je batéria vybitá a či netečie. 
 
Ｑ: Dávkovač je v režime off-line 

Ａ: Skontrolujte, či je vzdialenosť medzi dávkovačom a Wi-Fi routerom väčšia ako 10 

metrov (efektívna vzdialenosť je 10 metrov); snažte sa, aby v tejto vzdialenosti nebola 
stena. V závislosti od charakteristík siete Wi-Fi môže signál Wi-Fi pri prekážke prudko 
klesnúť a pripojenie sa stane nestabilným, čo spôsobí, že výrobok bude vypnutý. 
 
Ｑ: Žiadna odozva pri zapnutí podávania  

Ａ: Najprv skontrolujte, či je kábel zapojený do elektrickej zásuvky a či je zapnutý 

vypínač. Ak je všetko zapojené, skontrolujte, či nie je poškodený napájací adaptér a 
napájací kábel, a obráťte sa na zákaznícky servis. 
 
Distribučná sieť hotspotov (voliteľné) 
Pri prepínaní režimu distribučnej siete postupujte podľa pokynov, kontrolka LED bude 
pomaly blikať, konkrétne kroky operácie sú nasledovné: 
1. Otvorte aplikáciu Smart Life APP, vyberte položku Pridať zariadenie - Manuálne 
pridať - Malé spotrebiče - Krmítko pre domáce zvieratá (Wi-Fi) - Zadajte heslo Wi-Fi 
Ďalej - Kliknite na tlačidlo "Ďalej", vyberte možnosť Pomalé blikanie - Kliknite na 
tlačidlo "Pripojiť" - potom pokračujte v pripájaní signálu Wi-Fi SmartLife -XXXX. 
2. Po pripojení sa vráťte do predchádzajúceho rozhrania a potom vstúpte do rozhrania 
konfigurácie siete a počkajte na pripojenie. 
 
 


